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GGOV — AD 2.1 INDICATEUR D'EMPLACEMENT ET NOM DE L'AÉRODROME 

AERODROME LOCATION INDICATOR AND NAME 
 

 

GGOV — AD 2.4 SERVICES D'ESCALE ET D'ASSISTANCE 
HANDLING SERVICES AND FACILITIES 

 

 

 
1 

 

 
Services de manutention du fret 
Cargo handling facilities 

TAP - S.A.A. Lda (Service de Assistence Aeroportuaire) 
Tél : (245)966171765 
(245)955928588 
(245)955342251 
(245)955860800 
E-mail : saabis@hotmail.com; saapaxbis@hotmail.com SITA : 
OXBNNXH 

2 Types de carburants et de lubrifiants JET A1 

3 
Services et capacité d'avitaillement 
en carburant / Fuelling facilities / capacity 

JET A1 : 200 M3 - citerne 40000 M3 
Paiement CFA, Euros, USD, cartes de crédit 

JET A1 : 200 M3 - Tank 40000 M3 
Paiment CFA, Euros, USD, credit cards 

4 Services de dégivrage / De-icing facilities NIL 

5 
Hangars utilisables pour les aéronefs de 
passage / Hangar space for visiting aircraft 

NIL 

6 
Services de réparation utilisables pour 
aéronefs de passage / Repair facilities for 
visiting aircraft 

NIL 

7 
Observations / Remarks NIL Terminal fret équipé de chambre froide, dispositif de contrôle sûreté, entrepôt 
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          GGOV — AD 2.6 SERVICES DE SAUVETAGE ET DE LUTTE CONTRE L'INCENDIE 
                RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES 

 

1 
Catégorie de l'aérodrome pour la lutte 
contre l'incendie / AD category for fire fighting 

Niveau de protection assuré : 7 Ensured protection level: 7 

 
2 

Equipement de sauvetage 
Rescue Equipment 

1 FLYCO 50 KG poudre 
3 VIMP 91125 SIDES - 9100 L eau + 1100 L émulseur + 250 KG poudre 
1 VIPP 4425 CAMIVA - 4000 L eau + 400 L émulseur + 250 KG poudre 
1 PSE 1100 SIDES (avec 1 compartiment ambulance) 1000 L eau + 100 L 
émulseur 

3 
Moyens d'enlèvement des aéronefs 
accidentellement immobilisés 
Capability for removal of disabled aircraft 

En ville : Grues 18 à 100 T In the city : cranes 18 to 100 T 

4 Observations / Remarks 
Chaque pompier dispose d'un masque individuel pour le port d'ARI 
Equipement de sauvetage : 
15 ARI (Appareils Respiratoire Isolant) - 2 brancards 

  
GGOV — AD 2.18 INSTALLATIONS DE TÉLÉCOMMUNICATION DES SERVICES DE LA  
                                                       CIRCULATION AÉRIENNE 

                                             ATS RADIOCOMMUNICATION FACILITIES 

  
Désignation du 

service 
Service 

designation 

Indicatif d'appel 
Call sign 

Fréquences 
(MHZ - KHZ) 
Frequency 

Heure de fonctionnement 
Hours of operation 

Observations 
Remarks 

1 2 3 4 5 

TWR/APP BISSAU TOUR 124.3 MHz  0700-1900 

Fréquence principale  
LUN-DIM : H12 0700-1900 
Possibilité de prolongation 
d'ouverture O/R à 
GOOYYDYX 2HR avant la 
fermeture /  
Main frequency 
MON-SUN : H12 0700-1900 
With the possibility to open 
on request when advised on 
GOOYYDYX at least 2 hours 
prior to the end of the service 
period. 

TWR/APP BISSAU TOUR 123.9 MHz 0700-1900 

Fréquence suppléant 
LUN-DIM : H12 0700-1900 
Possibilité de prolongation 
d'ouverture O/R à 
GOOYYDYX 2HR avant la 
fermeture /  
Alternate frequency 
MON-SUN : H12 0700-1900 
With the possibility to open 
on request when advised on 
GOOYYDYX at least 2 hours 
prior to the end of the service 
period. 

 
 
 

 
ALRS 

 
 

 
DETRESSE 

EMERGENCY 

 
 
 

 
121.5 MHz 

 
 
 

 
0700-1900 

LUN-DIM : H12 0700-1900 
Possibilité de prolongation 
d'ouverture O/R à 
GOOYYDYX 2HR avant la 
fermeture / MON-SUN : H12 
0700-1900 
With the possibility to open 
on request when advised on 
GOOYYDYX at least 2 hours 
prior to the end of the service 
period. 
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GGOV — AD 2.23 RENSEIGNEMENTS SUPPLEMENTAIRES 
ADDITIONAL INFORMATION 

 

PRESENCE DES OISEAUX AU VOISINAGE DE LA PISTE 03/21. 
PRUDENCE A L’ATTERRISSAGE ET AU DECOLLAGE. 

BIRDS CONCENTRATION IN THE VICINITY OF RWY 03/21. CAUTION 
ADVISED WHEN LANDING AND TAKE OFF. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 FIN / END 
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